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第七十二届会议 

第三委员会 

议程项目 72(b) 

促进和保护人权：人权问题，包括增进 

人权和基本自由切实享受的各种途径 

  阿富汗、澳大利亚、阿塞拜疆、孟加拉国、法国、印度、日本、肯尼亚、摩纳

哥、波兰、西班牙、斯里兰卡、塔吉克斯坦、土耳其、乌克兰、大不列颠及北

爱尔兰联合王国和美利坚合众国：决议草案 

  纪念和悼念恐怖主义受害者国际日 

 大会， 

 遵循《联合国宪章》、《世界人权宣言》、1
 《公民权利和政治权利国际公约》2

 及

其他相关国际人权法和国际人道主义法文书， 

 回顾大会、人权委员会和人权理事会以往关于人权与恐怖主义以及关于反恐

时促进和保护人权的各项决议， 

 又回顾人权理事会 2011 年 6 月 16 日题为“宣布 8 月 19 日为纪念和悼念恐

怖主义受害者国际日”的第 17/8 号决议，3 

 重申促进和保护所有人的人权和国家及国际两级的法治，对于预防和打击恐

怖主义至关重要， 

 认识到有效反恐措施和保护人权这两项目标并非相互冲突，而是互为补充，

相辅相成，并强调指出需要促进和保护恐怖主义受害者的权利， 

__________________ 

 1 第 217A(III)号决议。 

 2 见第 2200A(XXI)号决议，附件。 

 3 见《大会正式记录，第六十六届会议，补编第 53 号》(A/66/53)，第一章。 

https://undocs.org/ch/A/66/53
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 深感痛惜恐怖主义给受害者及其家属造成的痛苦，对他们深表同情，并强调

指出向他们提供适当援助的重要性， 

 认识到恐怖主义明显具有非常切实和直接的影响，除其他外给享受人权和基

本自由带来破坏性后果， 

 又认识到恐怖主义受害者在消除恐怖主义吸引力等方面可以发挥的作用，并

强调需要促进对恐怖主义受害者的国际声援，确保恐怖主义受害者享有尊严，得

到尊重， 

 还认识到依照适用法律尊重恐怖主义受害者及其家属的人权并向他们提供

适当支持和援助的重要性， 

 再次坚决承诺为预防和打击一切形式和表现的恐怖主义加强国际合作，并重

申任何恐怖主义行为不论动机如何，发生在何时何地，由何人所为，均属于犯罪，

而且没有开脱的理由， 

 重申其关于宣布国际年的 1998 年 12 月 15 日第 53/199 号和 2006 年 12 月 20

日第 61/185 号决议，以及经济及社会理事会关于国际年和周年纪念的 1980 年 7

月 25 日第 1980/67 号决议，特别是该决议附件关于宣布国际年的商定标准的第 1

至 10 段以及规定在为国际日或国际年的组织工作和经费筹措作出基本安排之前

不应宣布国际日或国际年的第 13 和 14 段， 

 1. 决定宣布 8 月 21 日为纪念和悼念恐怖主义受害者国际日，以表达对恐

怖主义受害者和幸存者的敬重和支持，并促进和保护他们充分享受人权和基本自

由； 

 2. 邀请所有会员国、联合国系统各组织(在现有资源范围内)以及其他国际

组织和民间社会实体，包括非政府组织和个人，以适当方式举办国际日活动； 

 3. 强调指出执行本决议可能产生的所有活动费用均应由自愿捐款支付； 

 4. 请秘书长向大会第七十三届会议报告本决议执行情况。 

 

https://undocs.org/ch/1980/67

